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Кириш сөз Воведни обреди

Айкаш жыгачтын белгиси Знак на крстот

Атанын, Уулдун жана ыйык

рухтун атынан.

Во името на Отецот и на Синот и

на Светиот Дух.

Оомий Амин

Салам Поздрав

Мырзабыз Иса Машаяктын

ырайымы, Кудайды сүйүү, жана

Ыйык Рухтун комитети

баарыңар менен бол.

Благодатта на нашиот Господ

Исус Христос, и loveубовта кон

Бога, и причест на Светиот Дух

Биди со сите вас.

Рухуң менен. И со вашиот дух.

Пенитенциалдык иш Казнено дело

Бир туугандар (бир туугандар),

биз күнөөлөрүбүздү таанып-

билели, Ошентип, ыйык

сырларды белгилөө үчүн

өзүбүздү даярдайбыз.

Браќа (браќа и сестри), да ги

признаеме нашите гревови, И

така се подготвиме да ги

славиме светите мистерии.

Мен Кудурети Күчтүү Кудайды

мойнума алам Сага, бир

туугандарым, Мен аябай күнөө

кылдым, Менин оюм жана

менин сөздөрүмдө, Мен кылган

ишиме жана мен кыла алган

жокмун, Менин күнөөм менен,

Менин күнөөм менен, менин эң

оор жараксыз адам аркылуу;

Ошондуктан мен Мариямдан

качып кетем, Бардык

периштелер жана ыйыктар,

Сен, бир туугандарым, Мен

үчүн Кудай-Теңирибиз үчүн

тилен.

Јас признавам на Семоќниот Бог

И за тебе, моите браќа и сестри,

дека многу згрешив, Во моите

мисли и според моите зборови,

во она што го направив и во она

што не успеав да го направам,

Преку моја вина, Преку моја

вина, Преку мојата најтешка

вина; Затоа ја прашувам

благословена Марија постојано

девственото, сите ангели и

светци, И вие, моите браќа и

сестри, Да се молиш за мене на

Господ нашиот Бог.

Кудурети Күчтүү Кудай бизге

ырайым кылсын, Биздин

Нека семоќниот Бог нека се

смилува на нас, Простете ни ги
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күнөөлөрүбүздү кечир, бизди

түбөлүк өмүргө алып бар.

нашите гревови, И доведете нè

во вечен живот.

Оомий Амин

Кыре Кири

Теңир, ырайым кыл. Господи помилуј.

Теңир, ырайым кыл. Господи помилуј.

Машаяк, ырайым кыл. Христе, помилуј.

Машаяк, ырайым кыл. Христе, помилуј.

Теңир, ырайым кыл. Господи помилуј.

Теңир, ырайым кыл. Господи помилуј.

Глория Глорија

Эң бийик Кудайга даңк, жакшы

ниеттеги адамдарга жер

жузундо тынчтык. Биз сени

мактайбыз, биз сага батабыз,

биз сени сүйөбүз, биз сени

даңктайбыз, Сенин улуулугуң

үчүн рахмат айтабыз, Теңир

Кудай, асмандагы Падыша, Оо,

Кудай, кудуреттүү Ата.

Мырзабыз Иса Машаяк, Жалгыз

Уулу, Теңир Кудай, Кудайдын

Козусу, Атанын Уулу, сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл; сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, биздин тиленүүбүздү

кабыл алуу; сен Атанын оң

жагында отурасың, бизге

ырайым кыл. Анткени Сен гана

Ыйыксың, Сен жалгыз

Теңирсиң, Сен гана Эң

Жогоркусуң, Ыйса Машайак,

Ыйык Рух менен, Кудай Атанын

даңкында. Оомийин.

Слава на Бога во висините, а на

земјата мир на луѓето со добра

волја. Ве фалиме, те

благословуваме, те обожаваме,

те величаме, Ви благодариме за

вашата голема слава, Господи

Боже, Цар небесен, О Боже,

семоќен Татко. Господ Исус

Христос, Единороден Син,

Господи Боже, Јагне Божјо, Сине

на Отецот, ти ги земаш

гревовите на светот, помилуј нè;

ти ги земаш гревовите на

светот, прими ја нашата

молитва; седиш од десната

страна на Отецот, смилувај се на

нас. Зашто само ти си Светецот,

само ти си Господ, само ти си

Севишен, Исус Христос, со

Светиот Дух, во слава на Бога

Отецот. Амин.

Чогултуу Собери

Келгиле намаз окуйлу. Да се молиме.



Kyrgyz (Кыргызча) Macedonian (македонски јазик)

Оомийин. Амин.

Сөздүн литургиясы Литургија на зборот

Биринчи окуу Прво читање

Теңирдин сөзү. Словото Господово.

Кудайга шүгүр. Фала му на Бога.

Resoriial Resh Одговорски псалм

Экинчи окуу Второ читање

Теңирдин сөзү. Словото Господово.

Кудайга шүгүр. Фала му на Бога.

Инжил Госпел

Теңир сени менен болсун. Господ нека биде со вас.

Жана сенин руху менен. И со твојот дух.

Ыйык Инжилден окуу Н. Читање од светото Евангелие

според Н.

Даңк сага, Теңир Слава ти, Господи

Жахабанын Инжили. Евангелието Господово.

Сага даңк, Мырзабыз Иса

Машаяк.

Фала ти Господи Исусе Христе.

Ишеним кесиби Професија на вера

Мен бир кудайга ишенем,

кудуреттүү Ата, асман менен

жерди жараткан, көрүнгөн

жана көрүнбөгөн бардык

нерселерден. Мен бир Теңир

Ыйса Машайакка ишенем,

Кудайдын жалгыз Уулу, бардык

доорлордон мурда Атадан

төрөлгөн. Кудайдан Кудай,

Нурдан нур, чыныгы Кудай

чыныгы Кудайдан, төрөлгөн,

жаратылган эмес, Атага

кошулган; ал аркылуу бардык

нерсени жасады. Ал биз үчүн

жана биздин куткарылышыбыз

үчүн асмандан түштү, жана

Јас верувам во еден Бог,

Семоќниот Отец, творец на

небото и земјата, на сите нешта

видливи и невидливи. Јас

верувам во еден Господ Исус

Христос, Единородниот Син

Божји, роден од Отецот пред

сите векови. Бог од Бога,

Светлина од светлина,

вистинскиот Бог од вистинскиот

Бог, роден, не создаден,

истосуштински со Отецот; преку

него се создаде сè. За нас

луѓето и за нашето спасение

слезе од небото, и преку

Светиот Дух се воплоти од Дева
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Ыйык Рух аркылуу Бүбү

Мариямдан жаралган, жана

адам болуп калды. Биз үчүн ал

Понтий Пилаттын тушунда

айкаш жыгачка кадалган, ал

өлүмгө дуушар болуп,

көмүлгөн, үчүнчү күнү кайра

тирилди Ыйык Жазмага

ылайык. Ал асманга көтөрүлдү

Ал Атасынын оң жагында

отурат. Ал кайрадан даңк

менен келет тирүүлөрдү жана

өлгөндөрдү соттош үчүн Анын

падышачылыгынын аягы

болбойт. Мен Ыйык Рухка,

Теңирге, өмүр берүүчүгө

ишенем, Ата менен Уулдан

чыккан, Атасы жана Уулу менен

бирге табынган жана

даңкталган, пайгамбарлар

аркылуу сүйлөгөн. Мен бир,

ыйык, католик жана

апостолдук чиркөөгө ишенем.

Мен күнөөлөрүмдүн

кечирилиши үчүн бир

чөмүлдүрүүнү мойнума алам

жана мен өлгөндөрдүн

тирилүүсүн чыдамсыздык

менен күтөм жана акыр

замандын жашоосу. Оомийин.

Марија, и стана човек. Заради

нас беше распнат под Понтиј

Пилат, претрпе смрт и беше

погребан, и воскресна на

третиот ден во согласност со

Светото писмо. Тој се вознесе на

небото и седи од десната страна

на Отецот. Тој повторно ќе дојде

во слава да им суди на живите и

мртвите и неговото царство

нема да има крај. Верувам во

Светиот Дух, Господ,

Животодавецот, кој произлегува

од Отецот и Синот, кој со Отецот

и Синот се обожава и

прославува, кој зборувал преку

пророците. Верувам во една,

света, соборна и апостолска

црква. Исповедам едно

Крштение за простување на

гревовите и со нетрпение го

очекувам воскресението на

мртвите и животот на светот

што доаѓа. Амин.

Homily Хомили

Универсалдуу тиленүү Универзална молитва

Биз Жахабага сыйынабыз. Му се молиме на Господа.

Раббим, тилегибизди ук. Господи, слушни ја нашата

молитва.

Uucharistтин

литургиясы

Литургија на

Евхаристијата
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Сунуш Понуда

Кудайга түбөлүккө мактоолор

болсун.

Нека е благословен Бог

засекогаш.

Сыйынгыла, туугандар (бир

туугандар), менин

курмандыгым жана сеники

Кудайга жаккан болушу

мүмкүн, кудурети күчтүү Ата.

Молете се, браќа (браќа и

сестри), дека мојата и твојата

жртва може да биде прифатливо

за Бога, семоќниот Отец.

Колуңдагы курмандыкыңды

Жараткан кабыл кылсын Анын

ысмынын даңкы жана даңкы

үчүн, биздин

жыргалчылыгыбыз үчүн жана

анын бардык ыйык

Жыйынынын жакшылыгы.

Нека Господ ја прифати жртвата

од вашите раце за пофалба и

слава на неговото име, за наше

добро и доброто на целата

негова света Црква.

Оомийин. Амин.

Эвхаристикалык тиленүү Евхаристиска молитва

Теңир сени менен болсун. Господ нека биде со вас.

Жана сенин руху менен. И со твојот дух.

Жүрөгүңдү көтөр. Подигнете ги вашите срца.

Биз аларды Теңирге көтөрөбүз. Ги креваме до Господа.

Кудай-Теңирибизге

ыраазычылык билдирели.

Да Му благодариме на Господа,

нашиот Бог.

Бул туура жана адилеттүү. Правилно и праведно е.

Ыйык, ыйык, ыйык Теңир, асман

аскерлеринин Кудайы. Асман

менен жер сенин даңкыңа

толгон. Хосанна эң бийик.

Теңирдин атынан келген адам

бактылуу. Хосанна эң бийик.

Свет, Свет, Свет Господи Боже

Саваот. Небото и земјата се

полни со твојата слава. Осана во

највисокото. Блажен е оној што

доаѓа во името Господово. Осана

во највисокото.

Ыйман сыры. Тајната на верата.

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Теңирим, жана өз

тирилилериңди жарыяла сен

кайра келгенче. Же: Бул нанды

жеп, бул чөйчөктү ичкенде,

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Ја објавуваме твојата смрт,

Господи, и исповедај го своето

воскресение додека не дојдеш

повторно. Или: Кога ќе го јадеме

овој леб и ќе ја пиеме оваа чаша,

ја објавуваме твојата смрт,
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Теңир, сен кайра келгенче. Же:

Бизди куткар, дүйнөнүн

Куткаруучусу, Анткени сенин

айкаш жыгачың жана

тирилүүсүң аркылуу сен бизди

боштондукка чыгардың.

Господи, додека не дојдеш

повторно. Или: Спаси нè,

Спасителу на светот, зашто со

Твојот Крст и Воскресение не

ослободивте.

Оомийин. Амин.

Коомчулук ырымы Обред на причест

Куткаруучунун буйругу боюнча

жана Кудайдын окутуусу менен

түзүлгөн, биз айтууга

батынабыз:

По заповед на Спасителот и

формирани од божествено

учење, се осмелуваме да

кажеме:

Асмандагы Атабыз, Сенин

ысымың ыйыкталсын; Сенин

падышачылыгың келсин, сенин

эркиң аткарылат асманда

кандай болсо, жерде да. Бүгүн

бизге күнүмдүк наныбызды

бер, жана биздин

күнөөлөрүбүздү кечир, Бизге

каршы күнөө кылгандарды

кечиргендей; жана бизди

азгырууга алып барба, бирок

бизди жамандыктан сакта.

Оче наш, Кој си на небесата, да

се свети името твое; да дојде

твоето царство, нека биде

волјата твоја на земјата како

што е на небото. Дај ни го овој

ден нашиот секојдневен леб, и

прости ни ги нашите гревови,

како што им простуваме на оние

што ни згрешуваат; и не

воведувај нè во искушение, но

избави нè од злото.

Теңир, бизди ар кандай

жамандыктан сакта,

ырайымдуулук менен биздин

күндөрдө тынчтык бер, Сенин

ырайымың менен, биз ар дайым

күнөөдөн таза болушубуз

мүмкүн жана бардык

кыйынчылыктардан коопсуз,

биз куттуу үмүттү күтүп

жатабыз жана биздин

Куткаруучубуз Ыйса

Машайактын келиши.

Избави нè, Господи, се молиме,

од секое зло, милостиво дарувај

мир во нашите денови, дека, со

помош на твојата милост,

можеби секогаш ќе бидеме

ослободени од гревот и

безбеден од секаква неволја,

додека ја чекаме блажената

надеж и доаѓањето на нашиот

Спасител, Исус Христос.

За царството, моќта и славата се

твои сега и засекогаш.
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Падышалык үчүн, күч жана

даңк сеники Азыр жана

түбөлүккө.

Мырзабыз Иса Машаяк, ким

сенин элчилериңе мындай

деди: Тынчтык мен сени

таштап, тынчтык берем сага,

биздин күнөөлөрүбүзгө караба,

бирок чиркөөңүздүн ишеними

боюнча, жана ырайымдуулук

менен ага тынчтык жана

биримдик берсин сенин эркиңе

ылайык. Алар түбөлүккө

жашап, түбөлүккө

падышачылык кылышат.

Господи Исусе Христе, Кој им

рече на твоите апостоли: Мир ти

оставам, мој мир ти давам, не

гледај на нашите гревови, туку

врз верата на вашата Црква, и

милосрдно дај ѝ мир и единство

во согласност со вашата волја.

Кои живеат и царуваат во вечни

векови.

Оомийин. Амин.

Теңирдин тынчтыгы ар дайым

силер менен болсун.

Мирот Господов да биде со вас

секогаш.

Жана сенин руху менен. И со твојот дух.

Келгиле, бири-бирибизге

тынчтыктын белгисин

сунуштайлы.

Да си го понудиме знакот на

мирот.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң,

бизге ырайым кыл. Кудайдын

Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң,

бизге ырайым кыл. Кудайдын

Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң,

бизге тынчтык бер.

Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, смилувај се

на нас. Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, смилувај се

на нас. Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, дај ни мир.

Мына, Кудайдын Козусу, Мына,

ал дүйнөнүн күнөөлөрүн

мойнуна алды. Козунун кечки

тамагына чакырылгандар

бактылуу.

Еве го Јагнето Божјо, ете го оној

кој ги зема гревовите на светот.

Блажени се повиканите на

вечерата на Јагнето.

Теңир, мен татыктуу эмесмин

менин чатырымдын астына

Господи, не сум достоен дека

треба да влезеш под мојот



Kyrgyz (Кыргызча) Macedonian (македонски јазик)

кирүүң үчүн, бирок бир гана

сөздү айтсам, жаным айыгат.

покрив, туку само кажи го

зборот и мојата душа ќе

оздрави.

Машаяктын Денеси (Каны). Телото (Крвта) Христово.

Оомийин. Амин.

Келгиле намаз окуйлу. Да се молиме.

Оомийин. Амин.

КОРКУНУЧУ

КАНДАЛАР

Заклучни обреди

Бата Благослов

Теңир сени менен болсун. Господ нека биде со вас.

Жана сенин руху менен. И со твојот дух.

Жараткан Алла ыраазы болсун

Ата, Уул жана Ыйык Рух.

Семоќниот Бог нека ве

благослови, Отецот и Синот и

Светиот Дух.

Оомийин. Амин.

Кызматтан бошотуу Отпуштање

Чыгыңыз, Масса аяктады. Же:

Барып, Теңирдин Жакшы

Кабарын жарыяла. Же: Өз

өмүрүң менен Теңирди

даңктап, тынчтык менен бар.

Же: Тынчтык менен кет.

Одете напред, мисата е

завршена. Или: Оди и објави го

Евангелието Господово. Или:

Оди во мир, славејќи Го Господа

со својот живот. Или: Оди во

мир.

Кудайга шүгүр. Фала му на Бога.
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